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4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
ANDIVEST Se A. 
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SR. DOMINIC STRAESSLE MOSER 
  

3 FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO, 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

NOTA 2.» Si este formulario hubiere sido otorgada en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado. 

FECHA DE PRESENTACIÓN; Zoo Ci 
AÑO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 

 



  

ANDINVEST S.A., sociedad organizada y existente al amparo de las leyes de SuizQuito - Ecuad 

      

   

cuyo capital se encuentra representado por acciones nominativas, a esta fecha son 

los siguientes: 

  

No. ¡Nombre y Nacionalidad [Número de  |Ciudad, País y |Domicilio postal y No. de 

apellidos identificación [Dirección del [correo electrónico teléfono(Códido de 

Completos domicilio actual discado djrécto) 

  

  

Denominación o 

razón social 

1 [Philip Schneider ¡CH EO694629 |St. Gallen [Poststrasse 23 +41 71 228 29 30 

Switzerland |CH-9001 St. Gallen 

2 [Walter Wagner ¡CH 003986372 [St Gallen Poststrasse 23 +41 71 228 29 30 
Switzerland CH-9001 St. Gallen                 
  

Otorgado en October 28, 2009, a St. Gallen 

Por Andinvest SA: S U >L + 

Nombre: Philip Schneider 

Calidad: President 

”>glaubigung 

“--+ Echtheit der Unter- 
s¿Aarift von 

Name SAnacdes 

Vorname THmp 
Geburtsdatum <9.OA. 1965 

Búrgerort <= .Gallen 

Wohnort  <+- Soler, 

veglaubigt | 

St.Gallen, den 25.04. 3003 

Rechtsanwalt A - J) 

Thomas Bischof 
Fúrsprecher 

  
 



     
2.  hasido firmado por 

has been signed by 

3. actuando en calidad de 
acting in the capacity of 

bears the seal/stamp of 

5. en/at'San Gall 

7. por/by Agatha Tritsch 

8. con el número / No. 3154 

Sello/timbre 

Seal/stamp   

APOSTILLE 

(Convenio de la Haya de 5 de octubre 1961) 

“País: Confederación Suiza, Cantón de San Gall 
Country: Swiss Confederation, Canton of St.Gall 

El presente documento público / This public document 

lic. iur. Thomas Bischof 

Rechtsanwalt 

4. se halla sellado/timbrado con Óffentlicher Notar 

Certificado / Certified 

funcionario de legalización de la Cancillería del Estado del Cantón de San Gall 
legalizing officer of the Chancery of State of the Canton of St.Gall 

    

     

6. el/the 28.10.2009 

10. Firma 

Signature OY,        
   

me A 

   
Ni 

b praia 
a mn Pr, - y 

. Quito - Esuador. 

  

  

RAZON: De conformidad con la facultad 
prevista en el mmeral cinco del Art. 18 de 

lla Ley Mutañal CERTÍFICO que la presente 
FOTOCOPIA es IGUAL al documento que 
atinieao es devolvía, 

Quita, a 25 ENE 200 

o DRA DANTE BRITO S. 
NOTALIA DECIA - SUPLENTE 
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